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English: 

1. Please have your passport or ARC CARD ready (a medical exam cannot be 

performed without identification). 

2. Go to registration counter number three on the first floor and inform the staff that 

you are there for the health examination for foreign employees. 

3. Prepare a photo, go to the medical examination counter on the second floor to pick 

up the form, and fill in the basic information. 

4. Go to the second floor, outside examination room number 33, and wait for the light 

signal." 

 

Indonesian: 

1. Silakan siapkan paspor atau ARC CARD Anda (tanpa identitas, pemeriksaan medis 

tidak dapat dilakukan). 

2. Pergi ke loket pendaftaran nomor tiga di lantai pertama dan informasikan kepada 

staf bahwa Anda di sana untuk pemeriksaan kesehatan karyawan asing. 

3. Siapkan sebuah foto, pergi ke loket pemeriksaan kesehatan di lantai dua untuk 

mengambil formulir dan mengisi informasi dasar. 

4. Pergi ke lantai dua, di luar ruang pemeriksaan nomor 33, dan tunggu sinyal lampu." 

 

Thai: 

1. กรุณาเตรยีมพาสปอรต์หรอื ARC CARD ของท่านไว ้ (หากไม่มหีลกัฐานยนืยนัตวัตน 

จะไม่สามารถท าการตรวจสขุภาพได)้ 

2. ไปทีเ่คานเ์ตอรล์งทะเบยีนหมายเลขสามทีช่ ัน้หน่ึงและแจง้เจา้หนา้ทีว่่าคุณมาเพือ่การตรวจสุ

ขภาพของพนักงานต่างชาต ิ

3. เตรยีมรูปถ่าย ปทีเ่คานเ์ตอรต์รวจสุขภาพทีช่ ัน้สองเพือ่รบัแบบฟอรม์และกรอกขอ้มูลพืน้ฐาน 

4. ไปทีช่ ัน้สอง นอกหอ้งตรวจสขุภาพหมายเลข 33 และรอสญัญาณไฟ" 
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Vietnamese: 

1. Vui lòng chuẩn bị sẵn hộ chiếu hoặc THẺ ARC của bạn (không có giấy tờ tùy thân 

không thể tiến hành khám sức khỏe). 

2. Đến quầy đăng ký số ba ở tầng một và thông báo cho nhân viên rằng bạn đến để 

thực hiện kiểm tra sức khỏe cho nhân viên nước ngoài. 

3. Chuẩn bị ảnh, đến quầy kiểm tra sức khỏe ở tầng hai để lấy mẫu tờ khai và điền 

thông tin cơ bản. 

4. Đến tầng hai, bên ngoài phòng kiểm tra số 33 và chờ đợi tín hiệu đèn." 

 

Japanese: 

1. パスポートまたは ARCカードを準備してください（身分証明書がなければ

健康診断を受けることはできません）。 

2. 1 階の登録カウンター番号 3 へ行き、外国人雇用のための健康診断を受け

ることをスタッフに伝えてください。 

3. 写真を準備し、2 階の健康診断カウンターでフォームを受け取り、基本情

報を記入してください。 

4. 2階の検査室番号 33の外に行き、ライトシグナルを待ってください。 

 

Korean: 

1. 여권 또는 ARC 카드를 준비해 주세요(신분증이 없으면 건강 검진을 

받을 수 없습니다). 

2. 1 층의 3 번 카운터로 가서 가격을 문의하고 외국인 고용을 위한 건강 

검진을 받아야 한다고 등록 직원에게 알려주세요. 

3. 사진을 준비하고 2 층의 건강 검진 카운터로 가서 양식을 받고 기본 

정보를 작성해 주세요. 

4. 2층의 33번 진료실 밖에서 불빛 신호가 나타날 때까지 기다려 주세요." 


